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10 mm

A10 x 2
M10

B10 x 7
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Se side 2+6+7.
Siehe Seite 2+6+7.
See page 2+6+7.
Se sidan 2+6+7.
Voir page 2+6+7.
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Der medfølger 2 forskellige sæt greb, TYPE 1 og TYPE 2.
Alt efter om beslaget monteres på en lav eller høj låge.
TYPE 2 kan anvendes på begge lågehøjder - Se montering af beslagene på side 6+7.

Im Lieferumfang sind 2 verschiedene Griffgarnituren enthalten, je nachdem, ob die Beschläge an
einer niedrigen oder hohen Tür montiert werden. TYP 2 kann jedoch für beide Türhöhen
verwendet werden. Siehe Montage der Beschläge auf Seite 6+7.

Two different sets of handles are included, depending on whether the bracket is mounted on a low
or high door. However, TYPE 2 can be used on both door heights. See mounting of brackets on
page 6+7.

Två olika uppsättningar handtag medföljer, beroende på om fästet monteras på en låg eller hög
dörr. TYP 2 kan dock användas på båda dörrhöjderna. Se montering av fästen på sidan 6+7.

Deux jeux de poignées différents sont fournis, selon que la ferrure est montée sur une porte basse
ou haute. Cependant, le TYPE 2 peut être utilisé sur les deux hauteurs de porte.
Voir le montage des ferrures à la page 6+7.
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Bemærk: Hvis der anvendes stolpefødder, skal afstanden mellem
stolpefødderne være 303 cm, så der er plads til beslag og bolte.

Hinweis: Bei Verwendung von Pfostenfüßen muss der Abstand
zwischen den Pfostenfüßen 303 cm betragen, damit Platz für Beschläge
und Bolzen vorhanden ist.

Note: If post feet are used, the distance between the post feet must be
303 cm to allow space for brackets and bolts.

Obs: Om stolpfötter används måste avståndet mellan stolpfötterna vara
303 cm för att ge utrymme för fästen och bultar.

Remarque: si vous utilisez des pieds de poteau, la distance entre
ceux-ci doit être de 303 cm afin de laisser suffisamment d'espace pour
les fixations et les boulons.

20 mm

300 cm

Nedgravede (støbte) stolper - Eingegrabene (eingegossene) Pfosten
Buried (concrete-encased) posts - Nedgrävda (”stöpta”) stolpar
Poteaux enterrés (coulés).

303 cm

Stolper på stolpefod - Pfosten auf Pfostenfuß - Posts on post bases
Inlägg på inläggsbaser - Poteaux sur pied de poteau.

6 mm 6 mm

12 mm

20 mm 20 mm

14 mm
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Fig. 1

Fig. 2

Se side 8 - Siehe Seite 8 - See page 8
Se sidan 8 - Voir page 8
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Fig. 2 Fig. 3

Fig. 1

Princip visning: Gælder for mange låger.
Grundsätzliche Betrachtung: Gilt für viele Türen.
Principle view: Applies to many gates.
Principiell vy: Gäller för många dörrar.
Principe d'affichage: S'applique à de nombreuses portes.
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B1 x 4
M8x65mm

A1 x 2

C1 x 2
M8x60mm

F1s x 16
5 x 50mm
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Fig. 1

Fig. 2

Gummihammer
Gummi-Hammer
Rubber hammer
Gummihammare
Marteau en caoutchouc

- Dækpropper til møtrikker, hvis man ønsker det.
Det kan være nødvendigt at afkorte bolten for at montere møtrikhætten, afhængigt af
lågens tykkelse.
- Deckstopfen für Muttern, wenn gewünscht.
Je nach Dicke der Klappe kann es erforderlich sein, den Bolzen zu kürzen, um die
Mutterkappe anzubringen.
- Cover caps for nuts, if desired.
It may be necessary to shorten the bolt to fit the nut cap, depending on the thickness of
the lid.
- Skyddskåpor för muttrar, om så önskas.
Det kan vara nödvändigt att korta bulten för att muttern ska passa, beroende på dörrens
tjocklek.
- Couvercles pour écrous, si vous le souhaitez.
Il peut être nécessaire de raccourcir le boulon pour monter le capuchon à écrou, en
fonction de l'épaisseur du couvercle.

B10x3
M8

A10x1
M10
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G1s

4x
G1s

Beslaget er galvaniseret og efterfølgende pulverlakeret.
På de bevægelige dele kan der med tiden opstå naturlig slid, hvor pulverlakken gradvist slides af.
Dette har dog ingen indflydelse på beslagets funktion eller holdbarhed.
Gælder for begge greb, TYPE1 og TYPE 2.

Die Beschläge sind verzinkt und anschließend pulverbeschichtet.
An den beweglichen Teilen kann es mit der Zeit zu natürlichem Verschleiß kommen, wodurch die
Pulverbeschichtung allmählich abgenutzt wird.
Dies hat jedoch keinen Einfluss auf die Funktion oder Haltbarkeit der Beschläge.
Gilt für beide Griffe, TYP 1 und TYP 2.

The fitting is galvanised and subsequently powder coated.
Over time, natural wear and tear may occur on the moving parts, causing the powder coating to
gradually wear off.
However, this does not affect the function or durability of the fitting.
Applies to both handles, TYPE 1 and TYPE 2.

Beslaget är galvaniserat och därefter pulverlackerat.
Med tiden kan naturligt slitage uppstå på de rörliga delarna, vilket gör att pulverlackeringen gradvis
slits bort.
Detta påverkar dock inte beslagets funktion eller hållbarhet.
Gäller båda handtagen, TYP 1 och TYP 2.

La ferrure est galvanisée puis thermolaquée.
Les pièces mobiles peuvent subir une usure naturelle au fil du temps, entraînant une abrasion
progressive de la peinture en poudre.
Cela n'a toutefois aucune incidence sur le fonctionnement ou la durabilité de la ferrure.
Valable pour les deux poignées, TYPE 1 et TYPE 2.

x x x x

G1s

G1s x 8
5 x 30mm
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I1s x 6
4 x 25 mm

H1s x 2
4 x 30 mm
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Kan støbes fast
Kann einbetoniert werden
Kan støbes snabbt
Kan støbes fort

a) b)

Kan også skrues fast
Kann auch angeschraubt werden
Kan också skruva snabbt
Kan også skrues fort

2 x skruer (medfølger ikke)
2 x Schrauben
(nicht im Lieferumfang enthalten)
2 x skruer (medfølger inte)

Fig. 3

Fig. 3

G1s

G1s

Princip visning: Gælder for mange låge.
Grundsätzliche Betrachtung: Gilt für viele Türen.
Principle view: Applies to many gates.
Principiell vy: Gäller för många dörrar.
Principe d'affichage: S'applique à de nombreuses portes.
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